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CREDIT NUMBER 4710-VN
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(Additional Financing for
Red River Delta Rural Water Supply and Sanitation Project)

between

SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
and

INTERNATIONAL DEVELOPMENT ASSOCIATION

[ ' | :Y{’L,
Dated View L0 , 2010




SOCIALIST REPUBLIC OF

FINANCING AGREEMENT

AGREEMENT dated ﬂ- LLL , 2010, entered into between
VIEIAAM (“Remplem”) and INTERNATIONAL

DEVELOPMENT ASSOCIATION (“Association”) for the purpose of providing
additional financing for the Original Project (as defined in the Appendix to this
Agreement). The Recipient and the Association hereby agree as follows:

1.01.

1.02.

2.03.

ARTICLE [ — GENERAL CONDITIONS: DEFINITIONS

The General Conditions (as defined, and modified, in the Appendix to this
Agreement) constitute an integral part of this Agreement.

Unless .;ha context. requires otherwise, the -capitalized terms used in this
Agreement have the meanings ascribed to them in the General Conditions or in
the Appendix to this Agreement.

ARTICLE I1 — FINANCING

The Association agrees to extend to the Recipient, on the terms and conditions
set forth or referred to in this Agreement, a credit in an amount equivalent to
forty two million Special Drawing Rights (SDR 42,000,000) (variously, “Credit”
and “Financing™) to assist in financing the project described in Schedule | to this
Agreement (“Project”).

The Recipient may withdraw the proceeds of the Financing in accordance wnh
Section IV of Schedule 2 to this Agreement.

The Maximum Commitment Charge Rate payable by the Recipient on the
Unwithdrawn Financing Balance shall be one-half of one percent (172 of 1%5) per
annum.

The Service Charge payable by the Recipient on the Withdrawn Credit Balance
shall be equal to three-fourths of one percent (3/4 of 1%) per annum.

The Payment Dates are March 15 and September 15 in each year.

The principal amount of the Credit shall be repaid in accordance with the
repayment schedule set forth in Schedule 3 to this Agreement.



2.07.

3.01.

3.02,

401,

4.02.

S.01.

5.02.

The Payment Currency is Dollar,
ARTICLE III — PROJECT

The Recipient declares its commitment to the objectives of the Project. To this
end, the Recipient shall carry out the Project through MARD and Project
Provinces in accordance with the provisions of Article IV of the General
Conditions.

Without limitation upon the provisions of Section 3.01 of this Agreement, and
except as the Recipient and the Association shall otherwise agree, the Recipient
shall ensure that the Project is carried out in accordance with the provisions of
Schedule 2 to this Agreement and Schedule 4 of the Original Project Agreement.

ARTICLE IV — EFFECTIVENESS; TERMINATION

The Effectivenéss Deadline s the date ninety (90) days sfter the date of this
Agreemenl. -

For purposes of Section 8.05(b) of the General Conditions, the date on which the
obligations of the Recipient under this Agreement (other than those providing for
payment obligations) shall terminate is twenty (20) years after the date of this

Agreement.
ARTICLE V — REPRESENTATIVE; ADDRESSES

The Recipient’s Representative is the Governor, or a Deputy Governor, of the
State Bank of Vietnam.

The Recipient’s Address is:
State Bank of Vietnam
49 Ly Thai To
Hanoi, Vietnam

Cable address: Telex: Facsimile:

VIETBANK 412248 (84-4) 8250612
Hanoi NHTWVT




5.03. The Association's Address is:

International Development Association
1818 H Street, N.W,

Washington, D.C. 20433

United States of America

Cable: Telex: Facsimile:

INDEVAS 248423 (MCI) (1-202) 477 6391
Washington, D.C.

AGREED ‘at Haroi, Socialist Republic of Vietnam as of the day and year first
abave written ’

SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM

Authorized Representative

INTERNATIONAL DEVELOPMENT ASSOCIATION

By LLostdsudg

Authorized Representative



= =

SCHEDULE 1
Project Description

The objective of the Project is to assist the Recipient in improving water supply
and household and community level sanitation services and their effective use in the
Project Provinces in ways that are financially, technically and environmentally
sustainable, thereby contributing to poverty alleviation in Participating Communes.

The Project components consist of the components described in the Original
Project.
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SCHEDULE 2

Project Execution

Section L Implementation Arrangements

Al

Institutional Arrangements

The implementation arrangements described in Schedule 4 to the Original
Financing Agreement constitute an integral part of this Agreement and are
incorporated by reference herein

Anti-Corruption

The Recipient shall ensure that the Project is carried out in accordance with the
provisions of the Anti-Corruption Guidelines: - -

Section I Project Monitoring, Reporting and Evaluation

!J
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Project Reports

The Recipient shall monitor and evaluate the progress of the Project and prepare
Project Reports in accordance with the provisions of Section 4.08 of the General
Conditions and on the basis of indicators agreed with the Association. Each
Project Report shall cover the period of (1) one calendar semester, and shall be
furnished to the Association not later than one (1) month after the end of the
period covered by such report.

For purposes of Section 4.08(c) of the General Conditions, the report on the
execution of the Project and related plan required pursuant to that Section shall _
be furnished to the Association not later than December 31, 2012,

Financial Management, Financial Reports and Audits

The Recipient shall maintain or cause to be maintained a financial management
system in accordance with the provisions of Section 4.09 of the General
Conditions.

Without limitation on the provisions of Part A of this Section, the Recipient shall
prepare and furnish to the Association as part of the Project Report not later than
forty-five (45) days after the end of each calendar quarter, interim unaudited
financial reports for the Project covering the quarter, in form and substance
satisfactory to the Association.

The Recipient shall have its Financial Statements audited in accordance with the
provisions of Section 4.09(b) of the General Conditions. Each audit of the
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Financial Statements shall cover the period of one (1) fiscal year of the Recipient.
The audited Financial Statements for each such period shall be furnished to the
Association not later than six (6) months after the end of such period.

Section 1L Procurement

L

General

Goods and Works. All goods and works required for the Project and to be
financed out of the proceeds of the Financing shall be procured in accordance
with the requirements set forth or referred to in Section | of the Procurement
Guidelines, and with the provisions of this Section.

Consultants® Services. All consultants” services required for the Project and to
be financed out of the proceeds of the Financing shall be procured in accordance
with the requirements set forth or referred to in Sections | and IV of the

Consultant Guidelines, and with the provisions of this Section. v

Definitions, The capitalized terms used below in this Section to describe-
particular procurement methods or methods of review by the Association of
particular contracts, refer to the corresponding method described in the
Procurement Guidelines, or Consultant Guidelines, as the case may be.

Particular Methods of Procurement of Goods and Works

International Competitive Bidding. Except as otherwise provided in paragraph
2 below, goods and works shall be procured under contracts awarded on the basis
of International Competitive Bidding.

Other Methods of Procurement of Goods and Works. The following table
specifies the methods of procurement, other than International Competitive
Bidding, which may be used for goods and works. The Procurement Plan shall
specify the circumstances under which such methods may be used:

Procurement Method

(s) National Competitive Bidding, subject to the additional provisions set forth
in the Annex to this Schedule 2

(b) Direct Contracting

(¢) Shopping

L B N
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Particular Methods of Procurement of Consultants’ Services

Quality- and Cost-based Selection. Except as otherwise provided in paragraph
2 below, consultants’ services shall be procured under contracts awarded on the
basis of Quality- and Cost-based Selection.

Other Methods of Procurement of Consultants’ Services, The following table
specifies methods of procurement, other than Quality- and Cost-based Selection,
which may be used for consultants’ services. The Procurement Plan shall specify the
circumstances under which such methods may be used:

Procurement Method

(a) Selection Based on Consultants’ Qualification
(b) Selection of Individual Consultants
(c) Single Source Selection '

Review by the Association of Procurement Decisions

Except as the Association shall otherwise determine by notice to the Recipient,
the following contracts shall be subject to Prior Review by the Association:
(a) each contract for works estimated to cost the equivalent of $500,000 or more;
(b) each contract for goods estimated to cost the equivalent of $200,000 or more;
(¢) each contract for consultants’ services provided by a firm estimated to cost
the equivalent of $100,000 or more; and (d) each contract for goods or works
procured on the basis of Direct Contracting regardless of its value; and (e) each
contract for consultants services procured on the basis of Single Source
Selection. All other contracts shall be subject to Post Review by the Association.

Section IV. Withdrawal of the Proceeds of the Financing

()

General

The Recipient may withdraw the proceeds of the Financing in accordance with
the provisions of Article II of the General Conditions, this Section. and such
additional instructions as the Association shall specifv by notice 1o the Recipient
(including the “World Bank Disbursement Guidelines for Projects™ dated May
2006, as revised from time to time by the Association and as made applicable to
this Agreement pursuant to such instructions), to finance Eligible Expenditures as
set forth in the table in paragraph 2 below.

The following table specifies the categories of Eligible Expenditures that may be
financed out of the proceeds of the Financing (“Category™), the allocations of the
amounts of the Financing to each Category, and the percentage of expenditures to
be financed for Eligible Expenditures in each Category:
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Percentage of
Amount of the Expenditures to be
Credit Allocated Financed
Category (expressed in SDR) | (inclusive of Taxes)
(1) Works: 100%
(a) under Part A.1 of the Project; 36,045,000
(b) under Part A 4 of the Project 3,450,000
(2) Goods: 100%
(a) under Parts C (other than Part C.4)and D.] of 93,000
the Project;
(b) under Parts Part C.4 and D.2 of the Project
(3) Sub-loans under Parts A2 and A.3 of the Project 100% of Sub-loans
— Tomp - amounts disbursed
(4) Consultants’ Services: IOO%
(a) under Parts A (other than A.6), B.1 and D.lofthe | 1,120,000
Project,
(b) under Parts A.6, B.2, C.4, and D.20f the Project 580,000
(5) Workshops and Training: 100%
(a) under Parts B.| and C (other than C.4) of the 418.000
Project;
| (b) under Part C.4 of the Project 97,000
(6) Incremental Operating Costs . 100%
(a) under Parts A.2 and A.3 of the Project; 100,000 _
(b) under Part D.2 of the Project 97,000
TOTAL AMOUNT 42,000,000

3. For purposes of the above table in Part A of this Section:

(a) the term “Incremental Operating Costs”™ means the reasonable costs of
incremental expenditures incurred by: (i) the CPO; and (ii) the
Implementation Partners under Parts A2 and A3 of the Project, (which
expenditures would not have been incurred absent the Project), including
communications costs; office supplies and office space rental; and costs
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of operation and maintenance of office equipment; rental, operation and
maintenance of vehicles, project-related travel expenses; and costs of
information, education and communication activities; but in all cases
excluding salaries and salary supplements of civil servants;

(b) the term “Sub-loans™ means loans in Dong made, or proposed to be
made, from the proceeds of the Credit through the relevant Houschold
Water Sanitation and Drainage Revolving Fund, by a PPC, through an
Implementation Partner, to eligible households residing in a Participating
Commune, for activities under Part A.2 or Part A_3 of the Project; and

(c) the term “Workshop and Training” means the reasonable costs of
expenditure incurred by the Recipient in facilitating and conduction
workshop and training activities under the Project including costs of
workshop and training material, equipment and venue rental, and per

<1 diem and transportation for those attending the workshop and training.

Withdrawal Conditions; Withdrawal Period

Notwithstanding the provisions of Part A of this Section, no withdrawal shall be
made for payments made prior to the date of this Agreement.

The Closing Date is June 30, 2013.
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ANNEX to SCHEDULE 2
National Competitive Bidding Procedures

The procedure to be followed for National Competitive Bidding shall be those set
forth in Article 18 on Open Bidding of the Law on Procurement 61/2005/QHI11 dated
November 29, 2005, Law 3872009/QH!2 dated June 19, 2009 on Amending and
Supplementing a Number of Articles of Laws Concerning Capital Construction

Investment, and Decree 85/2009/ND-CP, Guiding Implementation of Law on
Procurement and Selection of Construction Contractors under the Construction Law l
dated October 15, 2009 (collectively, “National Procurement Laws”) with due ‘

consideration to economy, efficiency and transparency as set forth in, and broad

consistency with, Section | of the “Guidelines for Procurement under IBRD Loans and

IDA Credits” published by the Association in May 2004 and revised in October 2006 (the D
“Guidelines™) and required by paragraphs 3.3 and 3.4 of the Guidelines. Whenever any

procedure in the National Procurement Laws is inconsistent with the requirements of said

paragraphs 3.3 and 3.4 of the Guidelines, the latter shall prevail, including the following:

= Eligibility -~ ~ ~ = ~

s The eligibility of bidders shall be as defined under Section | of the Guidelines;
accordingly, no bidder or potential bidder shall be declared ineligible for contracts
financed by the Association for reasons other than those provided in Section | of the
Guidelines. Foreign bidders shall be eligible to participate in bidding under the same
conditions as national bidders. In particular, no domestic preference over foreign bidders
shall be granted to national bidders in bid evaluation, nor shall foreign bidders be asked
or required to form joint ventures with national bidders in order to submit a bid. Bidders
located in the same province or city as the procuring entity shall not be given preference
over bidders located outside that city or province.

2. In addition to the foregoing requirements, equitized Government-owned
enterprises in which the Recipient holds less than fifty percent of the shares are eligible to o
participate, provided that the procuring entity or investment owner does not own shares -

(or represent the Government's shares) in the enterprise and the governing Board and

management team are autonomous from the procuring entity and the investment owner.
Military or security units or enterprises established under, reporting directly or indirectly \
to, or owned wholly or partly by, the Ministry of Defense or the Ministry of Public
Security shall not be permitted to bid. ‘

Registration

3. Registration shall not be used to assess bidders’ qualifications. A foreign bidder
shall not be required to register as a condition for submitting its bid and, if determined to
be the lowest evaluated responsive bidder, shall be given reasonable opportunity of




registering, without any let or hindrance. Bidding shall not be restricted to any particular
class of contractors, and non-classified contractors shall also be eligible to bid.

Advertising: Time for Bid Preparation

4, Invitations to bid shall be advertised in at least one widely circulated national
newspaper, allowing a minimum of thirty (30) days, from the date of the invitation to bid
or the date of availability of the bidding documents, whichever is later, for the
preparation and submission of bids, and potential bidders shall be allowed to purchase
bidding documents up to any time prior to the deadline for the submission of bids. In
addition, the Recipient is encouraged to advertise in the Government Public Procurement
Newspaper and on a free and open access website,

Standard Bidding Documents .
S | - -~ - - - » 2 n -
5 Standard Bidding Documents, acceptable to the Association, shall be used.

6. Qualification criteria shall be clearly specified in the bidding documents, and all
criteria so specified, and only such specified criteria, shall be used to determine whether a
bidder is qualified. Qualification shall be assessed on a pass or fail basis and merits
points shall not be used. Such assessment shall only take into account the bidder's
capacity and resources to perform the contract, specifically its experience and past
performance on similar contracts, capabilities with respect 1o personnel, equipment and
construction and manufacturing facilities, and financial capacity.

id Submission. Bi ing and Bid Evaluation -

7. Bidders may submit bids, at their option, either in person or by courier service or
by mail. Bids shall be opened in public, immediately after the deadline for submission of
bids. Bids received after the deadline for bid submission shall be rejected and returned to
the bidders unopened.

(a) Bidding documents shall be sold to anyone who is willing to pay the
required fee of the bidding documents which shall not exceed the costs of
printing, reproduction and delivery, and no other conditions shall be imposed on
the sale of the bidding documents.

(b) Evaluation of bids shall be made in strict adherence 1o the criteria that
shall be clearly specified in the bidding documents and quantified in monetary
terms for evaluation criteria other than price; merit points shall not be used in bid
evaluation.
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(c) A contract shall be awarded to the technically responsive bid that offers
the lowest evaluated price and no negotiations shall be permitted. A bidder shall
not be required, as a condition for award, to undertake obligations not specified
in the bidding documents or otherwise to modify the bid as originally submitted.

(d) A bidder shall not be eliminated from detailed evaluation on the basis of
minor, non-substantial deviations.

(e) No bidder shall be rejected on the basis of a comparison with the
employer's estimate and budget ceiling without the Association’s prior
concurrence.

(H A copy of the minutes of the public bid opening shall be promptly
provided to all bidders who submitted bids, and to the Association with respect to
contracts subject to prior review.

Rejection of All Bids and Re-bidding
-8 All bids shall not be rejected or new bids solicited without the Association’s prior
written concurrence. '

Complaints by Bidders and Handling of Complaints

9. The Recipient shall implement an effective and independent protest mechanism
allowing bidders to protest and to have their protests handled in a timely manner.

Fraud and Corruption

10. The Association shall declare a firm or individual ineligible, either indefinitely or
for a stated period, to be awarded a contract financed by the Association, if it at any time
determines that the firm or individual has, directly or through an agent, engaged in
corrupt, fraudulent, collusive, coercive or obstructive practices in ¢ompeting for, or in
executing, a contract financed by the Association.

Right to Inspect/Audit

I1.  Each bidding document and contract financed from the proceeds of a Credit shall
include a provision requiring bidders, suppliers, contractors and subcontractors to permit
the Association, at its request, to inspect their accounts and records relating to the bid
submission and performance of the contract and to have said accounts and records
audited by auditors appointed by the Association. The deliberate and material violation
by the bidder, supplier, contractor or subcontractor of such provision may amount to
obstructive practice.
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License
12 Foreign contractors shall be given a reasonable opportunity to apply for and
obtain work license, which shall not be arbitrarily withheld.

Publication of the Award of Contract

13. The Recipient shall publish the following information on contract award in the
Government Public Procurement Newspaper or on a free and open access website or on
another means of publication acceptable to the Association: (a) name of each bidder who
submitted a bid; (b) bid prices as read out at bid opening; (c) name and evaluated price of
each bid that was evaluated; (d) name of bidders whose bids were rejected and the
reasons for their rejection; and (e) name of the winning bidder, price it offered as well as
the duration and summary scope of the contract awarded. This publication shall be
updated regularly.

v i N
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SCHEDULE 3

Repayment Schedule

Date Payment Due

Principal Amount of the Credit
repayable
(expressed as a percentage)*

On each March 15 and September |5:

commencing September 15, 2020 to and including
March 15, 2030

1.25%

commencing September 15, 2030 to and including
March 15, 2045

2.50%

* The percentages represent the percentage of the principal amount of the Credit to be
repaid, except as the Association may otherwise specify pursuant to Section 3.03(b) of

the General Conditions,

)
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APPENDIX

Section L Definitions

10.

“Anti-Corruption Guidelines” means the “Guidelines on Preventing and
Combating Fraud and Corruption in Projects Financed by IBRD Loans and DA
Credits and Grants”, dated October 15, 2006.

“Consultant Guidelines” means the “Guidelines: Selection and Employment of
Consultants by World Bank Borrowers” published by the Bank in May 2004 and
revised in October 2006.

“CPO” means the Rural Water Supply and Sanitation Central Project Office
established  within the Recipient’s Ministry _ of Agriculture and Rural
Development, or any successor thereto.

“Dong™ means the official currency of the Recipient.

“General Conditions” means the “International Development Association
General Conditions for Credits and Grants”, dated July 1, 2005 (as amended
through October 15, 2006), with the modifications set forth in Section II of this

Appendix.

“Household Water Sanitation and Drainage Revolving Fund” means the fund
established in each of the Project Provinces for purposes of Parts A.2 and A3 of
the Project, pursuant to paragraph 12 of Schedule 4 to the Original Financing

Agreement.

“Implementation Partners” means the Hai Duong Women’s Union, the Num
Dinh Women’s Union, the Ninh Binh Women’s Union and the Thai Binh
Women's Union and any other eligible entity as may be selected from time to
time by mutual agreement between the Recipient, the relevant Project Province
and the Association, and any respective successors thereto; and an
“Implementation Partner” means any of the said Implementation Partners.

“MARD" means the Recipient’s Ministry of Agriculture and Rural Development
or any successor thereto,

“Original Financing Agreement” means the development credit agreement for a
Red River Delta Rural Water Supply and Sanitation Project between the
Recipient and the Association, dated March 2, 2006 as amended to the date of
this Agreement (Credit No 4115-VN).

“Original Project” means the Project described in the Original Financing
Agreement.
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“Participating Communes™ means a commune in a Project Province selected to
participate in the Project in accordance with the selection criteria set forth in the
Project Management Manual.

“PPC™ means Provincial People’s Committee of a Project Province.

“PPMU” means Provincial Project Management Unit established in the
Provincial Department of Agriculture and Rural Development in each Project
Provinice pursuant to the provisions of paragraph 2 of Schedule 4 to the Original
Financing Agreement.

“Project Management Manual” means the manual to assist the CPO and the
PPMUs in the management, coordination and monitoring of the Project, and
referred to in paragraph 3 of Schedule 4 to the Original Financing Agreement; as
such Manual may be amended from time to time with the agreement of the
Association,

“Project Provinces™ means the Recipient’s Provinces of Hai Duong, Nam Dinh,
Ninh Binh apd Thai Binh,-and such other Provinces as may be mutually agreed
between the Recipient and the Association, and any successor thereto; and a
“Project Province™ means any one of such provinces.

“Procurement Guidelines” means the “Guidelines: Procurement under IBRD
Loans and IDA Credits” published by the Bank in May 2004 and revised in
October, 2006.

“Procurement Plan™ means the Recipient’s procurement plan for the Project,
dated January |8, 2010 and referred to in paragraph 1.16 of the Procurement
Guidelines and paragraph 1.24 of the Consultant Guidelines, as the same shall be
updated from time to time in accordance with the provisions of said paragraphs.

“Women's Union” means Vietnam Women's Union, a social organization
established on October 20, 1950.

Section 1L Modifications to the General Conditions

The modifications to the General Conditions for Credits and Grants of the Association,
dated July 1, 2005 (as amended through October 15, 2006) are as follows:

Paragraph (a) of Section 2.05 is modified to read as follows:

“Section 2.05 Eligible Expenditure

(a) the payment is for the financing of the reasonable cost of goods, works,
services, Workshop and Training, Incremental Operational Cost, and Sub-Loans

§)
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(as said capitalized terms are defined in Financing Agreement) re

Project, and to be financed out of the proceeds of the Financing and

in accordance with the provisions of the Financing %

NN St NN SN

tired for the
procured, all



TIN DUNG SO 4710-VN

Hiép dinh Tai tro
(Tai trg bo sung Dy dn Nwde sach vii V§ sinh Nong thon ddng bing song Hong)

gitra
CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM
va

HIEP HOI PHAT TRIEN QUOC TE

Ngay 25 thang 5 nam 2010
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HIEP DINH TAI TRQ

HIEP DINH, dé ngay 25 thang 5 ndm 2010 duge ky gita CONG HOA XA HOI

CHU NGHIA VIET NAM (“Bén Tiép nhidn™) va HIEP HOI PHAT TRIEN QUOC TE
(“Hiép héi") vai muc dich cung clip khoan tai trg bd sung cho Dy én ban diu (nhu dinh
nghia & Phu dinh cia Hiép dinh). Bén Tiép nhéin va Hiép hoi ddng ¥ céc diéu khoan sau:

1.01.

1.02.

2.01.

2.02.

2.03.

2.04.

2.05.

2.06.

PIEU T - CAC PIEU KIEN CHUNG; CAC DPINH NGHIA

Céc Diéu kién chung (nhyu duge dinh nghia va chinh sira trong Phy dinh ciia Hiép
dinh nay) 1a mét phiin khéng thé tach ri cia Hiép dinh nay.

Trir khi ngit canh yéu cdu khéc, cée thufit ngir viét hoa duge dinh nghia trong Hiép
dinh nity c6 nghfa twong ¥mg nhu di duge dinh nghia trong cic Diéu kién chung
hodc trong Phy dinh cia Hiép dinh nay. .

PIEU I1 - TAI TRQ

Hiép hoi déng ¥ cho Bén tiép nhdn theo céc didu khoan va diéu kién duoc qui dinh
trong hodic dugc tham chiéu dén trong Higp dinh ndy mdt khoan tin dung tuong
duong v Bdn muoi hai ngan Quyén rit von dac biét (SDR 42.000.000) dé hd tro tai
chinh cho Dy dn mé ta tai Phy lyc 1 cia Hiép dinh (Dy dn),

Bén tiép nhin c6 thé rit tién cia Tin dung gde va Tin dung bd sung theo cic diéu
khodn trong Muc IV, Phu luc 2 cta Higp dinh nay. B
Mirc Phi cam két t6i da ma Bén tiép nhin s& tra cho Hiép hi trén sé tién chua rit

ciia khoan Tin dung gbc hodic khoan Tin dung bd sung chua duge rit 13 nim phﬁn
trdm (1/2 cba 1%) mdi nam.

Mirc Phi dich vy ma Bén tiép nhéin s& trd cho Hiép hdi trén tong sd tién Tin dung gdc
hodc Tin dung bd sung dii duoc rit bing ba phin tu ciia mdt phin trim (3/4 cia 1%)
mdi nam.

84 tién gbe cia khodn Tin dung gde va s tién gbe cia khoan Tin dung bd sung phai
duge tra theo ké houch thanh todn néu twong (mg trong Phu luc 3 cia Hiép dinh nay.

Ddng tién thanh toan la dong D6 la.



PIEU I1 - DU AN
3.01. Bén (iép nhiin tuyén bd cam két ciia minh dbi vé&i che myc tiéu cia Dy dn. Dé thyre
hién diéu ndy, Bén tiép nhdn s& thyc hién Dy dn théng qua B§ Nong nghiép va Phat trién
Ndng thon va céce Tinh Dy dn phi hgp véi Chuong [V cia Diéu kién chung.

3.02. Khéng gidi han trong cdc quy dinh cia Myc 3.01 cta Higp dinh nay, va trir khi Bén
Tiép nhin va Hiép hoi déng ¥ khéc di, Bén tiép nhan phai dam bao Dy dn duge thuc

hién (‘:wo cée quy dinh trong Phy lyc 2 caa Hiép dinh ndy va Phuy luc 4 ciia Hi¢p dinh du
an goc.

PIEU IV - HIEU LUC; CHAM DU'T

4.01. Théd han hiéu luce 1 ngay sau ngay ky Hiép dinh nay chin muoi (90) ngay.
4.02. Nhim muc dich ciia Muyc 8.05 (b) cia cée Diéu kién chung, ngiy chém dirt hiéu lye

- cic nghia vy, cia Bén tiép nhin theo Higp dinh.niy (trir nhimg diéu khoan vé nghia
vu trd ng) la hai muwoi (20) nim ke tir ngay ky Hiép dinh nay. :

PIEU V - PAI DIEN VA DIA CHI LIEN LAC CUA CAC BEN
5.01. Théng déc hay mot Pho Thbng dc ciia Ngan hang Nha nude Vigt Nam 1a dai dién
clia Bén tiép nhén.
5.02. Pia chi cia Bén tiép nhén:
Ng&n hang Nha nu¢e Viét Nam
S6 49 phé Ly Thai T6 R
Ha NGi
Cong hoa Xa hoi chit nghia Vigt Nam
Pia chi dién tin: Telex: Fax:

VIETBANK 412248 (84-4) 382 50612
Ha ndi NHTWVT

5.03. Dia chi cua Hié¢p hji:
International Development Association

1818 H street, N.W.
Washington, D.C/20433



United States of America

Dja chi di¢n tin: Telex: Fax:

INDEVAS 248423 (MCI) hoac (1-202) 477 6391
Washington, D.C

THOA THUAN tai Ha N6i, nuée Cong hoa xa hdi chii nghia Viét Nam, vao ngay,
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PHU LUC 1
Mo ta Dy én

Muc tiéu cia Dy dn 1& hd trg Bén Tiép nhin cai thién cdc dich vu cip nudc va vé
sinh hj gia dinh va cip cdng ddng ciing nhu ning cao hiu qua sir dung cdc dich vy nay tai
cic Tinh Dy dn theo céch thire bén vig vé tai chinh, méi truomg va k¥ thuit, qua d6 gop
phéin x6a nghéo tai cac Xa Tham gia.

Dy éin bao gdm céc Cliu phiin cta Dy dn gle:



PHU LUC 2 -

Thyc hién Dy dn

Muc L. Th chirc thue hién

A.

Thyc hién Dy dn
Phén thue hién Dy én duge md ta Phuy luc 4 cta Hiép dinh gée 1a mot phan khong
tach rii Hiép dinh nay va dugce hop nhét vio Myc nay.

Chong tham nhiing

Bén Tiép nhiin phai dim béo riing Dy n duge thyc hién tudn theo cic diéu khoan
cta Huémg dfin vé chéng tham nhiing.

Muc IL Gifm sit, bio cdo va dinh gid du dn

A. Cic béo cdo cia Dy an ol o

Bén tiép nhiin phai gidm st va dénh gia, va yéu ciu gidm sdt va danh gid, tién d§ cla
Dur éin theo cic quy dinh trong Muc 4.08 cia céc Diéu kién chung va trén co s&r céc
chi s& dugc théng nhit véi Hiép hdi. Mdi Béio cdo dy én cho thoi gian mdt mdt Quy
ky cong lich, va cung céip cho Higp hoi khéng mudn hon mét thang ké tir ngay cubi
cua ky bdo cdo;

. Quiin Iy tai chinh, B#o cio tai chinh vi Kiém todn

Bén tiép nhéin phai duy tri, va yéu ciu duy tri, mgt hé thong quan 1y tai chinh theo
céc quy dinh trong Muc 4.09 cia céac Diéu kién chung.

Khéng gi¢i han nhimg nghia vy d néu trong Clu phin A cia Phén nay, Bén tiép nhén
phai 1ip va cung cip cho Hiép hji khéng chdm hon 45 (bdn muoi 1dm) ngay sau ngay
cubi cing clia (timg quy), béo céo tai chinh gitra ky khing c6 kiém todn cia Dy dn
cho quy béio co dudi hinh thire va ni dung thod miin Higp hoi.

Bén tiép nhin phai yéu chu céc bio cdo tai chinh duge kiém todn theo céc diéu khodn
duge quy dinh trong Muc 4.09 (b) cia céc Diéu kién chung. Kiém todn cia cic biao
céo tai chinh dé phai cho mdi ky 1a mdt (1) néim tai chinh ciia Bén Tiép nhin, Béo céo
tai chinh duge kiém toén cta timg ky phai duge cung cép cho Hiép hdi khong mudn
hon séu (6) thang k& tir cudi cia mdi ky.



Muc I11. Mua sim

A.

L

Khai quat

Hang hod va Xay Eip. Tét ca hing hod v cong trinh xdy 1ip cho Dy 4n va duge tai
tror tir Khoan Ti tr nay phéi duge mua sim theo céc quy dinh ciia hodc tham chiéu
téi Muc | ciia Hudmg din vé Mua sim va theo cdc diéu khodn tai Muc nay

Dich vu Tw vin. Tét cé céic dich vy tu'vén cho Dy dn va duge tai trg tir khoan Tin
dung bd sung niy nay phai duge mua sim dfu thiu theo cac quy dinh 1ai hodc duge
tham chiéu tai Muc I va IV ciia Huémg din tuyén chon tu viin va theo cic quy dinh
tai Muc nay

Cic djnh nghia. Céc thuft ngir viét hoa sit dung dudi ddy trong Phin nay dé mo ta
céc phuong phip mua sim ddu thiu cu thé hofic cac phuong phip kiém tra cia Higp
hoi ddi véi cdc hop ddng cu thé, co nghia nhur duge quy dinh dbi véi cde thuft ngir
niy trong llt‘rdngdﬁn mua sim diu thiu va Hudéng din vé tuyén chon tu vén, tuy
timg trudmg hop. ;

Ciic phwong phip cu thé cho mua sim diu thiu hing hod. cong trinh xiy liip

Déu thiu canh tranh quéc té. Trir khi dugc quy dinh khdc tai doan 2 dudi diy,
hang hoa phai duge mua sim déu thiu theo céc hop dbng duge trao trén co sd Piu
thiu canh tranh qubc é.

Cic phuong phip mua sim diu thiu hing hod vi cdng trinh xiy lip khic.
Bang dudi diy néu cic phuong phip mua sim ngodi bién phap du thiu canh tranh
qubc té, ¢6 thé duge sir dung cho mua sim hing hoa va cong trinh xdy liip. Ké hoach
déu thiu s& phai néu rd céc truedmg hop mi céc bign phip do ¢6 thé dugc sir dung;

Phuong phip mua sim diiu thiu
(a) Déu thiu canh tranh trong nude, bién phap cin nhimg thi tyc bd sung
quy dinh trong Phu dinh 2 ctia Phy luc 2 niy
(b) Hop dong tryc tiép
(¢) Chéo hang canh tranh

Ciic phwong phip mua sim cy thé ddi véi dich vy tr viin

Lara chon dya trén chit lwgng vi chi phi. Trir khi duge quy dinh khic tai doan 2
dudi day, dich vu tu véin s& duge mua sim déiu thu theo céc hgp dbng duge trao trén
cor sé& Lyra chon theo chi phi va chét luong.



2. Cic phwong phip tuyén chen tw vin khie, Bing dudi diy néu cic phuong phép
mua sdm ngodi bién phép lua chon dua trén chéit lugng va chi phi, co thé duge sir
dung cho tuyén chon dich vy tu vn. Ké hoach ddu thiu s& phai néu rd cdc truimg
hop ma cic bién phép d6 c6 thé duye sir dung.

Phuong phip mua sim ditu thiu
(a) Luya chon tu véin dya trén chét lugng
(b) Chuyén gia tu viin ca nhin
(c) Lya chon tir mét ngudn duy nhit

D. Hiép hji xem xét cic quyét dinh mua siim

Trir khi Hiép hdi ddng ¥ khéc di va thong béo cho Bén Tiép nhén, cic hop déng dudi
dity phai duge Hiép hoi xem xét trude: (a) cie hgp ddng xéy lip co dyr todn chi phi
tuomg twong tir 500.000 d6 la trd 1én ; b) timg hop ddng hing hod ¢6 dur toan chi phi
tirong twong tir 200.000 d6 la trd 1én; (c) timg hop ddng dich vu tr viin do cong ty e
vén cung cfip c6 dy todn chi phi tuong dwong tir 100.000; va mt hop déng hing hod
hofic xdy lip theo hgp dbng truc tiép twong (mg véi gid tri cta nd, va (¢) mdi hop

- déng dich vy ty véin diu thju theo phuong phép lya.chon tir mét ngudn duy nhét. Tét
¢4 cic hop ddng khic phai duge Hiép hoi kiém tra sau,

Muc IV, Riit von Khodn Tin dung
A. Khai quat

1. Bén tiép nhdn co thé rit von Khoan Tai trg theo céc quy dinh trong Piéu 11 cia céc
Piéu kién chung, theo Muc ndy, v nhimg hudng din b sung khi Hiép hdi néu trong
thong béo cho Bén tiép nhin (bao gdm “Hudéng din cua Ngin hing vé gidi ngéin cho
céc du én thang 5 nam 2006 va duge Hiép hi chinh sira tai timg thoi diém va duge
dp dung cho Hiép dinh ndy theo nhimg hudmg dfin d6), dé tai trg cho nhimg khoﬁn
Chi tiéu Hop 1¢ nhu quy dinh trong bang & dogn 2 dudi day.

2. Bang ké dudi diy quy dinh céc Hang myc Chi tiéu Hop 1& ¢6 thé duge tai trg bing
tién ctia khodn Tii trg (“Hang muc”), viée phin bd tién cia khoan Tin dung gdc va
ctia khoén Tin dung bé sung cho timg Hang myc va phén trim chi tiéu duge tai trg
cho cdc Chi tiéu Hop 1€ & timg Hang muyc:

Hang myc S tién cin Ty 1§ % cic chi
Kkhodn Tai tr¢ tidu duye i t
ghe duge phﬂn (bao gbm ci thug)
bo (tinh biing
SDR)

1) Xay lap: 100%




(a) Phiin A.1 ctia Dy én; 36.045.000

(b) Phiin A4 ciia dyr én 3.450,000 -

(2) Hang hoa: 100%

(@) Phiin C (khong bao gbm phin C4) vaD.1 cia | 93.000

Dy én;

(b) Phiin C.4 va Phin D.2 cia Dy én 5

(3) Khodn vay nhé thude Phiin A.2 va A3 cia Dy én | 0 100% khdi lugng
khoan vay nho
duge giii ngin

(4) Dich vy Tu van: 100%

ga) Phiin A (khong bao gbm A.6), B.1 va D.1 ciia Dy | 1.120.000

n;
(b) Phin A.6, B.2, C.4, va D,2 ciia Dy én
i e St 580.000

(3) Hdi thiao va dao tao: 100%

(a) Phéin B.1 vi C (khong bao gbm C.4) cila Dy dn; | 418.000

(b) Phiin C.4 cita Dy én 97.000

(6) Chi phi hogt djng gia ting 100%

(a) Phiin A.2 va A3 cia Dy dn; 100.000

(b) Phiin D.2 ciia Dy én 97.000

Tong 42.000.000

3 Myc dich ctia bang trén trong phiin A ctia Myc nay:

(a) Thudt ngir “Chi phi Hoat djng Gia tang” c6 nghia Ia cdc chi tiéu phat sinh véi mire gia
hop 1§: (i) ciia CPO, va (ii) cic Di tée Thu hién thude céc Phin A.2 va A.3 clia Dy dn (cée
chi tiéu nay s& khong phat sinh néu khéng ¢6 Dy én), bao gbm cdc chi phi vé thong tin lién
lac, thiét bj cung tmg viin phong va thué viin phong lam vige, thué, vén hanh va bio dudmg
xe ¢f, cée chi phi di lai lién quan dén du 4n; va cic chi phi cho cic hoat déng thong tin, gido
duc vé truyén thong; tuy nhién trong moi truémg hop, khong tinh luong va phy clip luong tra

cho cong chirc viio muc Chi phi Hoat dong Gia ting nay.
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(b) Thuiit nglr “khodn vay nhé"” c¢é nghia la mdt khoan cho vay biing tién Déng da thyc hién,

hodic dy kién thye hién, 18y tir s6 tién Tin dung théng qua Quy Quay vong cho Thoét nude,
V¢ sinh va Clp nude HY gia dinh, béi PPC, thong qua mét D6i tac Thuc hién, cdp cho mot
hé gia dinh sinh song trong m§t X& Tham gia, dé thuc hién hoat dong theo P A2 vi
Phéin A.3 ctia Dy én.

(¢) Thudt ngir “Hoi thao va ddo tao” c6 nghia I cic chi phi hop 1y khi Bén nhén thye hign
céic hoat ddng dio tao trong khudn khé dir 4n bao gdm tai ligu, phuong tién va thué dia diém
vil tién cong tac phi, di lai cho cic dai biéu tham du hdi thdo va dio tgo.

B.  Diéu ki¢n rit vén; Thii gian rit vin

1. Miic di c6 quy dinh tai Phiin A cia Muyc nay, khéng mot khodn rit vén nio
duge thue hién dé thanh todn trude ngdy ky Hi¢p dinh nay,

2. Ngay két thic 1a ngay 30 thang 6 nam 2013.

10



Phu dinh 4 cia-Phu luc 2
Piiu thiu canh tranh trong nwdc

Céc thi tye phii duge tuéin thit cho Déu thiiu canh tranh trong nwéc 1 nhimg thi tuc
duge quy dinh trong Diu 18 vé& Dfu thiu rong ri cha Ludr Ddu thiu s6 61 / 2005/QH1 1
ngiy 29 thing 11 ném 2005 vé Luft sira ddi mot sb didu khodn lién quan diu tr cong sb
38/2009/QH ngy 19/6/2009 va Nghi dinh 85/2009/ND-CP, Hiedmg dén thuc hign Lugt ddu
thdu va Iwa chon nha thiu xdy dung theo Ludt xdy dung ngiy 15 thang 9 nam 2009 (goi
chung la “Luit trong nuée vé dfu thiu™) c6 xem xét thoa déng dén tinh kinh t€, hidu qua va
minh bach nhu duge quy dinh trong, va nhit quin véi, cde quy dinh trong Phén 1, ctia tai
liéu “Huémg din vé mua sim bing cdc Khodn vay cta IBRD va cdc Khodn tin dung cta
[DA" do Hiép hdi &n hanh théng 05 ndm 2004 va sira dbi thang 10 ndim 2006 (Huéng din)
vi theo yéu cu trong cac doan 3.3 vii 3.4 clia Hudmg diin. Tai nhimg diém ma thu tuc cia
Ludt déu thiu trong nuée khic voi cac yéu cdu trong myc 3.3 va 3.4 n6i trén thi sir dung cdc
quy dinh ctia Hudng dfin, bao gdm nhu sau:

Diéu kién h'gp‘ 1@
()  Diéu kién hop 1¢ cia cdc nhi thiu dwoc xéc dinh trong Myc 1 ctia Hudng diin; theo
d6, khong nha thiu hofic nha thu tiém ning ndo bj tuyén bd 1a khong hgp 1§ dé tham gia cdc
hop ddng do Higp hoi tai trg vi nhimg 1y do ngoii nhimg ly do di néu trong Myc I cia
Huéng din. Cc nha thiu nude ngoai ¢6 di tu cich hgp 1€ khi tham gia vio diu thiu trong
cing didu kién vdi céc nha thiu trong nude. Cy thé, khong wu tién trong nude dbi véi cac
nha thiu nurée ngodi gidnh cho céc nha thiu trong nuéc khi dinh gid thiu, va khong yéu chu
cic nha thiu nude ngoai thanh 1dp lién doanh véi céc nha théu trong nurde dé ¢ trinh hé so
du thiu. Céc nha thiu dong trén dia ban cung tinh hoge thanh phd ctia co quan té chirc thiu
khi tham gia déu thiu khong duge wu dii hon cdc nha thiu & ngodi tinh hodc thanh phd dé.

(i)  Ngodi nhimg quy dinh noi trén, cic doanh nghiép nha nuée ma Bén tiép nhin hodc
co quan td chire thdu nim giit duéi nim muoi phin triim cd phin c6 dil tr cich hop 1§ tham
gia ddu thiu mién l co quan td chirc thiu hoge chi diu tr khong nim git ¢b phiin (hogc dai
dién cho cb phin cia nhi nudc) trong doanh nghiép va Ban quén tri hodc nhom quén ly 1a
dde 1ip dbi véi co quan td chire thiu hoge chit ddu tr. Céc dom vi quin ddi va an ninh, hogc
ciic doanh nghiép, trye tiép hotic gidn tiép thude, duge & hru mot phiin hay toin b béi, By
Quéc phong hoic B§ Cong an khong duge phép tham gia thiu.

Dang ky

(iii) Dang ky khéng duge sir dung dé danh gia nang lye cta cée nhi thiu. Khong duge
yéu cAu mot nha thiu nude ngodi ding ky 14 didu kién dé d@ trinh hd so dy thiu va, néu xdc
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dinh la nha thilu duge danh gia 1a dap (mg ning luc vé ¢6 gid thiip nhét phai duge tao to hi
hop Iy dé dang ky, ma khong gap trd ngai. Dau thiu khong duge han ché cho bt ky thir
hang nha thiu cy thé ndo, va cic nha thiu khong dugc xép hang déu hop 1¢ dé déu thau.

Quéng cdo; thdi gian chudn bi @u

(iv)  Thu méi thiu phai duge quang cdo it nhét trén | o bao duge phat hanh rong
rili trén ca nudc, danh cho nha thau toi thiéu 1a ba muoi (30) ngay ké tir ngay mai thiu hodce
ngdy c6 sin hd so méi thiu dé phat hanh, tuy xem ngay nio dén sau, dé chudn bj va ngp ho
so dur thiu, vd cdc nhi thiu tiém ning duge phép mua hé so moi thau vao bét ky thin gian
nio trude han cudi ndp hd so dy thiu. Ngodi ra, Bén tiép nhan duge khuyén khich quang
c40 trén Ban tin mua sim du thiu cdng cia Chinh phu khi duge lap va trén mdt trang web
truy edp tu do va rong rili,

Hé so méi thiu tiéu chudn

(v)  Sirdung hd so méi thiu tiéu chuin cia Bén Tiép nhin co thé chip nhin duge d6i véi
Hiép hoi Ngin hang.
1™ ®

Tiéu chi chét lwong

(vi)  Tiéu chi chdt lugng duge quy dinh rd trong hé so thiu, va tat ca céc tidu chi duge
néu 1o, va chi ¢ céc tidu chi duge néu rd méi duge sir dung lam can cir xac dinh nha thiu
d6 ¢6 dat tiéu chuin chit lugng hay khong. C_hﬁl lugng ciia mot nha thiu duge danh gid trén
car sér dat hay khong dat va khong sir dung diém thuong. Nhimg danh gid nay phai dugc tinh
1é nang lyc va ngudn lyc cia nha thau khi thye hién hop dong. dac biét 1a kinh nghiém va
nang lye thue hign trude ddy & nhimg hop déng tuong tw, ning lue vé nhin sy, thiét bj va thi
cong va cdc phuong tién san xudt, va niing lyc tai chinh.

D trinh hd so dir thiu, mé thiu va luong thiu

(vii) Nha thiu ndp hd so du thau, tuy theo lua chon ciia minh, bing ngudri ndp ruc
tiép, dich vu giao nhan hodc bing dudmg buu dién. H so dy thiu phai duge ma cong khai
ngay sau han cubi nop hé so du thiu. HO so thau nhin duge sau thoi han ndp thiu s& dugce
gt tra lai cho nha thdu ma khong mo ra.

(8)  Hb so du thiu phai dugce ban cho bit ky nha thau siin sang tra phi mua
h so méri thiu theo quy dinh khong vurgt qué gid chi phi in dn, dong quyén
va phiin phéi, vé khong ap dat bt ky diéu ki¢n nao khi ban hd so moi thau.

(b)  Viéc luong thiu sé duge thue hién tudn thu nghiém ngat cac tiéu chi
quy dinh trong hé so mai thau, va cic tiéu chi lugng thiu ngodi tiéu chi gia
phai duge lugng hod thanh tién; khéng sir dung diém thuang trong qua trinh
lrgng thiu.
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(c) Hop déng phai dugce trao cho nha thiu dat yéu céu chiit lugng va chao
thiu gid thip nhit va khong cho phép dam phin. Nha thiu khong bi_yéu ciiu,
coi d6 la digu‘ kién trao thau, thuc hi¢n cic nghia vu khong duge quy dinh
trong ho so théu, hodc sita hd so thiu ndp ban dau.

(d)  Khi ddnh gia chi tiét khong duge loai nh thiu do c sai léch nho,
khéng trong yéu.

(¢)  Khong duge logi nha thiu khi so sinh dy todn cia bén masi thiu voi
mirc ngdn sach trin ma khong c6 chiip thudn truée cia Higp hoi.

() M@t ban sao bién ban mé thiu cong khai phai cung céip kip theri cho
tat ca cdc nha thau dé trinh ho so dy thiu, va cho Hig¢p hdi doi véi cac hop
dbng phai kiém tra trudc.

Loai bo tét cé céic hd u va dbu lai

(vili) Khong duoe loai b tt ca cic hd so dr thau vi mo thiu moi néu khong co chip
thudn trude bang van ban cua Hi¢p-hoi. ~ -

iéu kién cia Nha thiu va xir Iv khiéu kién

(ix) Bén liép nhin phai thue hién mdt co ché khang nghi hi¢u qua va doc lip dé cic nha
thiu c6 thé khang nghj va cac khing nghi ciia ho duge xir ky kip thi,

Gian lan va tham nhiing

(x)  Hiép hoi tuyén bd mot cong ty hodc cé nhin la khong dii tr cach hop 1€, vinh vién
hodc trong mét theri gian, dé trao hop ddng do Hiép hi tai trg néu tai bt ky thoi diém nio
xdc dinh rang cong ty hodc cd nhin dé di, tryc tiép hodc théng qua mét dai 1y, ¢6 lién quan
161 gian 1n, tham nhiing, cdu két thong ddng, can 1o trong qua trinh canh tranh hodc thue
hién hop dong do Hiép hdi tai trg.

quén duoc kiém @g’ém todan

(xi) M>i hd so méi thiu va hop dong tai trg tir mt phén cua khodn tin dung phai bao
gdm mot diéu khoan yéu ciu céic (mg thau, nha cung cip, nha thiu chinh, nha ll?fu phu cho
phép Hiép hoi. theo yéu ciu cia ho, kiém tra tai khoan va sb sich lién quan t6i ho so du thiu
trinh nop va thuc hién hgp ddng v yéu cdu dé cho céce tai khoan va sb sach phai dugc nhimg
nguoi kiém toan do Hiép hdi chi dinh kiém toan. Sy vi pham cb ¥ va dang ké boi cdc (mg
thau, nha cung cip, nha thiu chinh, nha thiu phu déi véi quy dinh ndy c6 thé bi quy la hanh
dong can tro,

Gidy phép
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(xii) Céc nha thiu nude ngodi phai dwoc tao co hi phu hop dé xin va nhén gidy phép ma
khong bi ngan can mot cach tuy tién.

Cong bé trao hop dﬁgg

(xiii) Bén tiép nhin phai cong b céc thong tin sau vé trao hop dong trén Bin tin mua sim
dédu thiu cong cua Chinh phu hodc trén mot trang web truy c¢dp tu do va rgng ri hodéic trén
mot phuong tién khac duge Higp hoi chip thudn: (a) tén ciia timg (mg thau ndp hd so du
lhéu; (b) gia chao thiiu cong b tai budi mé thau; (¢) tén va gia dinh gid coa Wmg hé so du
thiu da duge dénh gid; (d) tén cia nhimg tng théu ¢6 hd so dy théu bj loai va 1y do loai; va
(¢) tén cia nhi thiu tring thiu, gid chio thau cing vai thoi gian thuc hién, pham vi cong
viée ciia hop ddng duge trao. Viée cong bé thong tin nay phai duge thudmg xuyén cip nhat.

Phin V. Cic cam két khic

1. Bén tiép nhin phai thye hién tit ca cic hanh dong can thiét trong d6 6 thé bao gdm
sép xép lai vé mit tai chinh, thic day tham gia cua thanh phin tu nhin, thic day hiéu
qua vé diéu chinh gi& dién d& EVN va cic Cong ty Dién luc tudn thi cac thod thudn
vé tai chinh quy dinh trong dogn 6, 7 v 8 ca Phu luc Higp dinh Dy dn.
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PHU LUC 3

K¢ hoach hoan tra =
Ngay dén han thanh toin Sé tieén goc cua Khodin tin dung
phai hoan tra
(biéu thj bing phiin trim)*
Vao 15 thang 3 va 15 thang 9 hang niim:
bat diu tir 15/9/2020 cho 1&i va bao gom 15/3/2030 1.25%
bat diu tir 15/9/2030 cho i va bao gdm 15/3/2045 2.5%

* Ty I¢ phin trim bidu thi ty 1¢ s6 tién gdc ciia Khoan tin dung gbe va khoan Tin dung b
sung phai hoan trd, trir khi Hiép hdi ¢6 quy dinh khéc theo Muc 3.03 (b) cua cic Diéu kién
chung.
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10.
1.

12.

PHU DINH
Céc dinh nghia

“Huéng din vé chéng tham nhiing” c6 nghia 1 “Hudng diin vé phong va chong Gian
ldn va Tham nhiing trong cdc du 4n duge tai trg boi cde Khoan vay cua IBRD va cac
Khon tin dung va Vién tro khong hodn lai coa IDA™ ngay 15 théng 10 nam 2006.

“Huémg diin tr vén" 1a “Hudng dén lya chon va thué tuyén Nha tur viin boi Bén Tiép
nhin cia Ngin hang The gioi” duge Ngin hang cong bd vio thing 5 nam 2004 va
stra doi vio thang 10 nam 2006.

“CPO” ¢6 nghia 1a Viin phong Dy dn Cép nude va V§ sinh Nong thon Trung wong
duoe thanh lap trong Bo Nong nghiép v Phat trién Nong thon cua Bén Tiép nhin,

“Péng” nghia I dbng tién chinh thirc cua Viét Nam.

“Cac Piéu kign chung” nghia la “Céc diéu kién chung cua Hiép hoi Phat trién Quéc
¢ dbi voi khoan tin dung va khoan vién tro” ngdy 1/7/2005 (sira dbi ngay
15/10/2006), v6i phin duge st ddi ghi tai Phin 2 cta Phy dinh nay.

“Quy Quay vong cho Thodt nudée, V¢ sinh va Cép nude Ho gia dinh” ¢6 nghia la quy
duge thanh ldp tai mdi Tinh Dy dn dé thye hién cdc muc dich cia Phan A.2 va Phin
A.3 cta Dy an, theo quy dinh cua doan 12 thuge Phu luc 4 cia Hiép dinh nay.

“Céc Ddi tdc Thye hién” xét theo nghia tng hop, 6 nghia la Hoi Phu nir cua tinh
Hai Duong, Hoi Phy nir cta tinh Nam Dinh, Hoi Phy nir cia tinh Ninh Binh va Hj1
Phy nit cta tinh Thai Binh va bét ky (6 chirc hop 1¢ ndo khic c6 thé duge chon vao
twy timg thoi diém theo sy thoa thuin chung gitta Bén Tiép nhdn,Tinh Dy an lién
quan va Hiép hoi, va bit k¥ t6 chirc nao ké thira tong (mg vé sau; vi mt “Pbi tic
Thue hién™ ¢ nghia 13 bit ky déi tac nao trong s cac Déi tac Thyc hién néu trén.

“MARD” ¢6 nghia 1a B Nong nghiép va Phat trién Nong thén ciia Bén Tiép nhin va
bét kv td chire nao ké thira vé sau. =

“Hiép dinh Tai trg gbc” c6 nghia 1 Higp dinh Tin dung Phat trién (Dy an Nudre sach
vi vé sinh ddng bing song Hong — Tin dung s6 4115-VN) ngdy 2/3/2006 giira Bén
Tiép nhén va Hiép hdi duge sira ddi dén ngay cua Hig¢p dinh nay (Tin dung s6 4115-
VN).

“Dyr 4n gbe” c6 nghia 14 dy fin md 1a trong hiép dinh gc.

“Xa Tham gia” c¢6 nghia 12 mdt xa thue mdt Tinh Thnm gia, dugce lya chon dé tham
gia Dy dn theo cdc tiéu chi lya chon quy dinh tai Cam nang Quén ly Du an.

“PPC” ¢6 nghia 1a uy ban nhén din tinh cia tinh dy én.
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“PPMU" cé nghia 1d Ban Quin 1y Dy 4n cip Tinh dugc thanh Igp trong Si-Nong
nghiép va Phat trién Néng thén ctia méi Tinh Dy dn theo quy dinh tai doan 2 thude
Phu luc 4 cua Hiép dinh nay.

“Cam nang Quan I¥ Dy 4n" ¢6 nghia la cﬁm nang hudmg din hd trg cho CPO va cic
PPMU trong linh vure quan 1y, diéu phéi va theo ddi Dir én, va duge din chiéu i
dogn 3 thude Phy luc 4 cua Hiép dinh nay; va Cam nang nay c6 thé duge st ddi wy
timg théi diém vai sy chip thudn cua Hiép hi.

“Cac Tinh Dy an™ ¢6 nghia lit cdc tinh Hai Duong, Nam Dinh, Ninh Binh va Thai
Binh va céc Tinh khic caa Bén TI?’ nhdn voi sy nhét tri gitra Bén Tiép nhan va Higp
hdi. va “Tinh Dy dn” cé nghia 1a bét ky tinh ndo trong sd céc tinh néu trén.

“Hudmg diin vé Mua sim” ¢6 nghia 1a “Huéng din: Lya chon va thué tuyén Tu vin
béi Bén Tiép nhin cia Ngin hiang Thé gi¢i” dn hanh thang 5 nam 2004 va sira déi
thang 10 nam 2006

“Ké hoach déu thiu” c6 nghia 1a ké hodich déu thiu cua bén nhin cho D an, ngay
18/1/2010 va duge dé cgp tai doan 1.16 cia huéng din mua sim va Poan 1.24 cia
Huomg din Tu vén, cac ké hoach nay s& duqc cep nh{nt phit hgp vin cie diéu khodn
tai cdc Poan di néu.

“H6i Phy nif” ¢6 nghia la Hoi Lién higp Phy nir Viét Nam, 1a mdt 16 chic xd hoi
dugc thanh 1dp vao ngay 20/10/1950.

Phiin II.  Sira d6i Pitu kién chung

Piéu kién chung cho Tin dung va Khodn vién trg ctia Higp hi ngay 1/7/2005 (duge sira di
ngay 15/10/2006) dugce stra nhu sau:

Poan (a) cia Phéin 2.05 dugc stra nhur sau:

“Phén 2.05 Chi tiéu hop 1y R
(a) khoan thanh toan cho viéc chi tiéu cic chi phi hop Iy nhu hing hod, xay lip, dich
vy, Hdi thao va Dao tao chi phi hoat dong gia tang va Khoan vay nho (céac lhuat
ngit viét hoa nhu da dugce dinh nghta trong Hi¢p dinh) cho Du an, va cung cfp
trong qué trinh tai trg va diu thiu déu phai phi hop véi cde diéu khoan cia Hiép

dinh ti ro.
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